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Spanyol A m é r i k a. 

A ' Már iz . 22dihei L o n d o n i Ujság.Ie-
velek b ő v e b b vi lágosi tásobat közölnek 
azon M e x i c ó i d o l g o k r ó l , me l lyek ottan 
Jan. u tóbbi napjaiban tör téntének: 

P l y m o u l h > M á r i z . 2od. l8a3. 

F. h 4 i 8 d . érkezett meg - ide Havan
nábból 22 napok alatt Kapi tány Philli-
m o r é v a l a' 46 ágyús T h e t i s , magával 
hozván VVard Urat hivatalos - levelekkel 
együtt . Ez a' hajó Feb r . 4c?. indtdt V e -
ra-Cruzból Havannábba. Az előtt néhány 
napokkal Mex icóban lázzadás ü t ö t t - k i , 
mel lynek indítója L o b a í o nevezetű Briga-
déros-Generá l i s (hajdan csizmadia mes
t e r - e m b e r ) v a l a ; hanem ezen lázzadás 
csakhamar lecsilapíttatott,. 's a' l ő része
sek elfogattattak.- A ' midőn a' The t i s 
megérkeze t t Vera-Cruzba, a ' v á r o s t csak
n e m egészen üresen talál ta , mer t a' la
kosok ki takaródénak be lő l e azon szakadat
lan ágyúzás miat t , me l lye l , a' mind spa
n y o l kézen l évő Szan Ulua kastélya reá-
jok tüzelt. Ezen, házaikból kiköltözöttek 
pálmafa ' l eve lekből készített gunyhókban 
éltek egy egésségtelen posványos térsé
gen , mel ly miatt óooo-nél több|elhal t kö
zűlök. A z előkelőbb lakosok Xalapába 
mentek 70 (ánglus) mér t fö ldre "Vera-
Cruz tó l , a' kereskedés ped ig-Alvaradóba 
nyomul t , mel ly kikötő V e r a • Cve.zhoz 
min thegy 40 (ánglus) mér t fö ldnyi re fek
szik délfelé . Három h i t t e l a' Thel isnek 
Vera -Cruzbó l lett megindulása előtt meg-
S-tünt tüzelni Ulua kastélya, 's a' Vera-
Gruzi lakosok közül sokan haza mentek.. 

A ' The t i s 5 0 0 , 0 0 0 Piaszter t s' 5 0 0 láda 
hosenil labogarat hozot t . . 

Más, Mexicó i leve lek , úgy adjáh-elo 
az~ ottani zendűlésekot , mint azon felek 
versengésének köve tkezésé t , a' mel lyek 
az uralkodás felett vetélkedének. Ú g y 
látszik hogy Szántana és L o b a t o Generá
l isok némelly seregeket gyűjtenek- e g y b e , 
's azt kívánták, h o g y Miche lena és D o -
m i n g u e z Urak, mind ketten a' végrehajtó 
ha ta lom' tagjai, t isztségeikből tétetnének-
l e . Laba to Jan. 2 3 d ; e g y Proclamat iót 
bocsátott-ki, mel lyben azt állította; h o g y 
a ' Spanyo lok , a' l e g j o b b helyeknek lé
vén bi r tokában, gyalázatos szolgaságot 
kívánnának behozni . A ' végrehajtó hata
l o m rendszabásokat akart tenni ezen ka
tonai függet lenség ' e lnyomására ; hanem 
L c b a t o , mihelyt ezen határozásnak hí ré t 
méghal lo t ta , azonnal a ' kaszárnyákba 
vonta-egybe-minden seregei t , 's azt izen-
ts a' Congressusnak, h o g y azokat M e x i -
cóból m i n d kiviszi, ha Michelena és D o -
minguez le nem tétetnének , 's velei t 
együtt m i n d a z o n régi S p a n y o l o k ' s azon 
közönséges tisztviselők számkivetésbe n e m 
küldetnének, valakikről csak tudva v a g y o n , 
hogy a függet lenség ' ü g y e iránt el lensé
ges ' indulattal viseltetnek. A ' Congressus 
elei.r/.e mérgesen felel t , 's azon volt h o g y 
L o b a t o és részesei tennék-le fegyvereiket . 
Ezt azonban a ? Generál is nem akarta 
cselekedni , 's így a' Congressus le j jebb 
bocsátotta a' húrokat , 's a' Generálissal 
alkudozásokba ereszkedett. . 

j an . 2 4 d . gyűlést tartottak a' M c x i - • 
coi Generá l i sok és* hadi . Kormányzók , , 
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h o g y tanácskoznának a' fo hatalmú Con-
gressusnak azon kívánsága fe le t t , melly 
szerint ők fegyvereiket t e g y é k - l e , 's hó-

.dol janak-meg a' fennál ló végrehajtó-hata
l o m n a k , ha ez viszont m e g í g é r i nckiek , 
h o g y a' Spanyolokat számkivetésbe küldi. 
Ezen T i sz t ek következendő határozásokat 
t e v é n e k : l ) Fegyvere ike t e l é b b le nem 
tesz ik , m í g csak a' főhatalmú Congres-
sus a' végrehajtó hatalmat o l l y Amérikaiak-
n a k n e m adja, kik hazafiúi gondolkozással 
l ú rnak ; 2) Az Európai Spanyolok álta
l á n f o g v a , ugy szinte mind azon Amer i 
kaiak i s , kik a' szabadság ügyéhez kevés 
vonszódással visel tetnek, tétessenek- ki 
hivatalaikból addig, míg a' spanyol N e m 
zet az Amerikai szabad Státusokhoz visel
te tő ellenséges szándékairól í e nem te
szem , 's azoknak függet lenségeket m e g 
nem i s m e r i ; 3) Mineke lő t t e jelenvaló 
czikkelyck elfogadtatnának, addig a 'ha 
tározóknak személyes bátorságáról felel
j en a' Képv ise lő i -gyű lés , me l ly ha ezt 
annak idejében nem cselekedné f határo
zók a' fő-várost el fognák hagyni, 's, oda 
venni magokat, a' hova Fő-vezérjck, Jose 
M á r i a L o b a t o P o l g á r • társok rendeli . 

E r r e Michelena és Dominguez m é g 
az nap egy Proclamatiótbocsátának köz
re , mel lyben kinyilatkoztatták hogy L o 
bato viszszaelt a' benne helyheztetett b i 
zoda lommal , éshogy a' főliata 1 múCo n « r e s-
sus tekintetbe nem venné az ő kérését m ind 
add ig , míg csak a' fegyver t le nem tenne. 
Ekkora 'seregek nagy lármáyaLlsívániák hát
ra lévő hópénzeket. A ' zendülés Jan. 8 7 d i -
kéig tartott, 's azt v é g r e hathatós rendsza-
b a s o k k a l , minden vérontÁs nélköi n v o -
m á k - e l a* Congressus és a' végrehajtó 
ha ta lom, látván hogy különben egész lé
teleket koczkaztatnák. A z Igazgatás el
fogatot t 22 Tisztet . . B i zonyos Stabolly 
nc-vezídü, egvike a' lázzadás indí tój inak, 
hadi törvényszék által halaira ítéltetett 's 
Jan. 2 8 d . meglövetet t . A ' többi elfoga

tott T i sz tek is t igvancsak hadi törvényszék 
. e l é b e fognak állí t tatni. Generális LoLa-
to , jó l lehet teje vala a' zendülésnek, ma
ga szemelvére nézve bocsánatot n)crt. 
Jan. s í d . a' csendesség M e x i c ó b a n is
mét helyre állíttatott. 

Spanyol Ország. 

A ' Moni tcu r jelenti Madritl-ó! Mártz. 
í ö d i k á r ó l : „ A * Castil iai tanács Elölülője 
kerülő • levelet b o c s á t o t t a ' tartományok-
bel i po lgá r i fő t i szü-hh ntaloklioz , melly
ben tudtokra adja, hngv (> Fe l sége öröm
m e l veszi azon h ó d o l ó írásokat, tncllyckot 
az Országbel i vein,sok és faluk hozzája 
küldöznek; és hogv Ö Fe l sége helybe hagy
ja azon eszközöket . mcl lycket ugvan 
azok ajánlanak arra a' v é g r e , hogy ált.i-
lok a' Státusnak n pár toskodásból vett 
sebei mcgorvosol tassanak ; hanem ne-
mel lyeknek bekétch-nségo , kik hibásan 
azt hiszik, hogy az r i i é lo gonoszokat egy* 
szerre el lehet hárítani, Ő Felségének jó
ra czé lozó szándékait néminemű tekintet
ben, vcszedelineztetik. Sőt őzen buzgók 7 

kodás m é g akadályoztathatja és gátolhat
ja is Ő Felségének atyai czé l ja i t ; insrt, 
ha ezinte minden Jobbágynak mr i ; vagyon 
i<3 az arra való jussa , hogv a mit d 

Király* és Haza' javára n é z v e hasznosnak 
t a r t , mind azt e l ébe terjeszthess ( ) l 'd" 
ségenek , de arra nincsen jussa senkinek, 
hogv kinyomtutias-a azon hódoló-írásokat, 
m e l l v e k forrásba hozz ih a' l ;ö/ .ö«»sc r t ' g o n * 
doikozását , 's ollvas j Jl m e g n:m gondolt 
rendszabásokat és ha ráro--áso'.(í.t szülhet
nek , mellyel: jól lehet iga-sárosak !é rJ'Q" 
a e k , szükséges m é ^ is h o g y clé.)b g ° n * 
dosatt fontolóra véte.'sen<dí. — Az orszá
gos Regense'g", tavaly Sept. 27d. költ De-
cretumáná! fogva minden Katonai Col le -
g i u m o k t t és Aradémiaír - t e i tö i lö t l . M ° s t 

p e d i g O Felsége azt rendel te hogy á;:;^*' 
sék-fel egy kalonai C o l l e g i u m , melly ao-



nyi szakaszokra osztassék.fel, a' hány féle 
neme vagyon a' katonaságnak , 's ezen 
Coí leg iumnak vo lamel ly tat tuniánybeli 
fő-varosa! an legyen a' h e l y e . ' Egy, Ge
nerá l i sokból álló tanács fog plánumot ké
szíteni ezen Coí legiumnak eírendcltetésé-
re nézve , és hogy benne miként folyja
nak a' leoziiék. — L i m a i levelek szerint 
a' Perui Insurgens- Igazgatás a' Callaói 
kikötőt en nuuU azon kereskedő - hajókat 
e l fogla l ta t ta , mellyek Gen. Szantn - Cruz 
megveret te tésének következésében, a' par
ton szévedezének. 

M a r l z . 8d. egy Financzia i Decre lum 
j e l e n t m e g , -eg-, betiigf. ő í f g a' Febr . 4tl. 
köl t hatarozásokkiil , riiellyebnél fogva . a' 
közönséges adósságra nézve , eltörlö-fun
dus és számolási biztosság állíttatott fel . 
, , A s ezen két rendbeli határozások által 
e l rende l t , niuiikáiódások" m o n d ezen em-

, l í teít Financziai Decre tum' e löl járó-beszé
de „ m a r most olly karba helvheztctnek 
bennünke t , hogv felszámíthatjuk mennyi , 
re terjednek J Státus* adósságának el tör , 
lésére ajánltatott e s zközök , 's meghatá
rozhatjuk, mi t tehetünk a' Státus hitele-
zőjinek j avokra , a' nélkül hogy bé kelle
nék várnunk mi jő ki u tóbb a' szamba-
T e v é s e k b ő l , és bővebb határozásokat is 
tehetünk' arra nézve , hogy altalok a' bi-
zoc ia imat , me l ly leginkább megkívántatik 
a' közönséges hi te l re , ö rökösen megfun* 
dálhassuk. Illy szempontból intíulván-ki 
's gonno ló r a v é v é n , a' mi t az el törlő 
fundus'. Di rec tora ezen pénztár ' öregbí té
sére , a' nagy aeósság-könyv ' formájára 
nézve e l é b e m terjesztett, r e n d e l e m : i ) A ' 
közönséges adósság' nagy könyve ezen
nel megnyi t t a t ik , 's a' m e g i s m e r t tőke-
pénzeh Vi lágos szavakkal fognak belé írat
tatni. 2) A ' nagy •-dósság-könyv elébe 
f o g . f ü g g e s z l e ' n i , e z a n r a k felállíttatásáról 
szólló F e b r . 41Í. ke l t Decre tum , 's azon 
k ivű l e z e n je len lévő is. 3) A ' nagy k e n } v , 
b á r o m záros ládában fog tartatni; 's liul-
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csai közül egyik a' Státus-tanácsosra, a' 
be j egyzés biztossága' Elölülőjére ; a' má
sik az eltörlő fundus' Director iára ; a' 
harmadik, a*'Financziai - tanács' l eg idős -
bik Fiscalisára bízattatik. 4) A ' beírá
sokra ügyelő Biztosság fog állani egy Stá
tus-tanácsosból,- mint E l ö l ü l ő b ő l ; az el
t ö r l ő fundus' Di rec torából , két Financziai 
Tanácsosokbó l , és a' F inanczia i - tanács ' 
l eg idősb Fiscalisából. 5 ) Ezen Biztos
ságnak foglalatosságai, mel lynek tagjait 
m a g a m fogom kinevezni , e zek : á ) javal
latot adni élőmbe azon summákról ,mellyek 
e lő l eges szambavevés szerint , a' nagy 
könyvbe béiratiathatnak; b ) jelen l enn i , 
m i d ő n a' tőkepénzek a' nagy könyvbe 
béirattatnak. 6 ) Ki rá ly i Decretum nél
kül semmi adósságot nem lehet a' nagy 
könyvbe beírni. 7) Ollyan adósságot sem 
lehet b e í r n i m e l l y n e k eltörlésére 's in
teresének fizetésére e l egendő jövede lem 
nincsen. 8) A ' n a g y k ö n y v b e való hiteles' 
beírások,- valóságos és. sérthetetlen-adós
ságoknak: tartatnak. 9) Az odósság b i z o 
nyos meghatározot t iuőkben 's folytában 
l o g lefizeítfctni, 's -interese is pontosan 
fizettetik pengő' pénzben minden megha
tározandó-'-időszakaszokként. 10) Ez-el-
s ő b e n , a' néikűl hogy erre nézve javal
latra lenne szükség, „flott M i l l i ó Reál f o g 
a' nagy . könyvbe béirattatni. 1 1) Ezen 
600 mi l l i ó Reálnak négy pro•Ceniummal 
való in teressére , 's a' tökepéhznek las; 
sanként fizetésére," esztendőnként r.O m i b 
lia Reált fogok kimutatni. 12) A', mi ezen 

. summából ' esztendőnként l e rovód ik , an
nak he lyébe nias summák írattithatnak-
bé . 13) A ' nagy könyvön kivűl , melly--' 
be-csupán olly adósság írattatbatik- bé , 
mel lynek kifizetésére fundus van , m é g 
más. két könyvek is lesznek az e l tör lő-
pénztárnál , mellyeknek egyike rrra való, 
hogy a' meg nem fundált interesü folvó 
adósságot, a'.másika az inlcrcsetlen adós
ságot mutassa-ki. 14) Á ' m e g nem fun-

) ( * 
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ttlált interesű adósság , a v számadásnak 
miér teké : szer in t , fog a ' . k ö z e l e b b i cziiüieiy-
, ben megnevezte te t t könyvbe feljagyeatet-
m i . ló) Mihe ly t Lezen . k ö n y v b e 5o mil
l i ó be jegyez te t ik , ezen . s u m m a azonnal 

;a' nagy ísönybe v i t c t i k - a i t . i l , 's ez 50 
.mi l l iónkéul í g y . m e g y . m i n d a d d i g , m í g 
200 m i l l i ó fog béiratiatni .- ii) Ha va
lamel ly gyülekezet olly keresettel .állana 
e l ő , mel ly a' i á d . czikl t t lyben nevezett 
summát = meghaladná , az -.effélcből egy 
harmadrésznél több bé ne.írattassék. 18) 
A ' kövé lebb említett summa intercssének 
f ize tésé re , 's annak apródunként" való fo
gyasztására, kimutatok esztendőnként 12 
m i l l i ó Reált. 19) A ' folyó intereses adós
s á g , mel ly a' i8d. czikkely ' s inórmérté-
ke szerint töröltetik - e l , m inden eszten
dőben , hasonló sximmáról s z ó l l ó , inte
ressel ne járó adósság - levelekkel p ó -

^toltassék-ki. De ezek a' n a g y könyvbe 
bá nem írattassanak, ha az mteres nél
kül f o l y ó adósságok' könyvébe fel nem 
jegyeztet tek. 20) Az intereses folyó .adós
ság, mel ly megfundáltatih, .papírosokban 
f o g kjadattatni, me l lyek béirási-czédulak-

inak nevezte tnek, :-általirásnáI ..fogva'ela-í-
hatók é s . e g y e n l ő 5 pro-Centum interes
sel fognak járni. .21) Ezen czéduláknak 
formájok, értékek és azon módjok rneily 
szerint á' tőkepénznek nemzet i becsé t , 
a' felemelt intereshez képest alább szál
líthassák, különös rendszabásnál fogva 
fog megbalározta tn i . 22) Azon kölcsön, 
v é t e l e k , mellyekre a' fo lyó szükségek 
által kénszerí t tetünb, a' nagy könyvbe 
írattassanak az . 5d. és 6d. czikkelyeldaen 
m e g í r t módok szer int , m í g nem e z e n 
kölcsönözés 800 mi l l ióra telik ; mel ly 
eumma interessének pontos fizetésére, 's 
e ' tőkepénznek apránként való viszszafor-
d í tására , esztendőnként 48 (némelly Ú j 
ságok itt 18 mi l l ió t í rnak) millió Reál t 
mutatok-ki. 23 ) A ' nagy könyvbe bé i ra-
toití kölcsönvétel e l tör lése esztendei egy 

pro-Ccn.^n-mal fog t ö r t é n n i , 's a' Con--
..tiaciusok ezcZ fundamentom szerint köt-
Jetnek. 2 í ) A z ie'.'én aka ra tom, hogy 
mindenfé le Státus adósságokra nézvo a' 

• környúlállásukhoz képest k c d v v « " T s s e - - c " 
g y e k , az intcrcscllen adósság c l töró ' ! c * 
lésére , esztendőnként 8 m i l l i ó Reált niu-
tatok-ki. 2ó) Az intcrcscl len adósságot 
papírosak lógják á b r á z o l n i , mellyek szá
m o l á s i - céduláknak n e v e / t e l n e k ; ezek' 
formájokat és tulajdonságokat is különös 
rendszabas határozza majd meg. 26) Aa 
el iör lő-pénztár 's a' számolási liiztosság 
köl t ségei re cz idő szer int 2 mil l ió Reált 
mutatok-ki c rz tcndőnkénl . 27) Minthogy 
a' feljebbi czikkclyckbcn az cl törlő inté
zetnek különbféle szolgála ta i ra 100 ndl* 
ho Reál t mulat tam-bi esztendőnként 1 C 

szerint a' nevezett pénztár t 100 millió
val kel l mcgfundálni nzon 80 mil l ió he
l y e t t , mellyet a' F e b r . 4d. költ Decrc-
tumnak sd czikkelyo határozott v o l t ; 0 
zenkivul feltartom ínég magamnak azon^ 
j u s soma t , hogy ezt a' summát a' szerint 

' n e v e l h c l c K , a' mint azt n 'Status ' Fi»an-
cziája engedni fogja. 2C) Az cltörlő-
pénztárnak illy megfundal ta tásáér t , ko
ronámnak minden j ö v e d e l m é t lekötöm 
zá logu l . 29) A z c l t ö r lő - pénztár ' Di"" e" 
c t o r a , F i n a n c z - M i n i s z t e r e m n e k kezeibe 
fogja bitét le tenni . K ö l t a' Palotában 
M á r t z . 8d. 1824." 

A ' Gace tadc Madr i t Már t z . t ? d ezon 
D e c r e t u m r ó l e l m é l k e d v é n , így végezi 
be szédé t : „ K i k i tudja, hogy azon állap 0 -" 
ban, melly're Spanyo l Or szágo t a 'pár tos
kodás ' rendet lenségei juttaták, igen szük
séges do log a 'nagy gonoszoknak orvosol 
tatása. Kevés i d ő alatt kell felépítem* 
a' mi t a' pártoskodás h á r o m esztendőnél 
többre terjedő idő alatt elrontott; A r i » a * 
dát kell formálnunk, mel ly benn nyug°" 
dalmunkat, künn p e d i £ , függet lenségö"-
ket állandóvá tehesse. Ezelőtt az Á r r » a " 
dára tett kölcségek b i z o n y o s időszaka* 
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szókként és egymásután történtelí t :most 
p e d i g e lkerű 'hatc l len , h o g y egyszerre 
törénjent-k, és hogy magunkat elszánjuk 
azon á ldoza tokra , me l lyeke í dőlünk a' 
szükség kíván. Végre megvár ják Amer i 
kai rokona ink , ho^y az Anya-ország né
ktek v é d e l m e z ő karját nyújtsa, meilynél-
fouva kincsesek lehessen a' nyugodalom* 
ral üa a' csendes Óceánra néhány hadi 
hajókat küldenénk , megfundálhalnánk 
Peruban a* spáüjoí fe-ey vernek dÍ2d«f-
má t ; néhány hadi seregnek az Antillák 
sz igct lekbel i bir tokainkra va ló szállítása 
á l ta l , hasonlóképen megfundalhatnánk 
az Amer ika i saáraz fö ldel határos részt; 
's nem sokba kerülne., hogy Mexicóban 
újra Casti l ia ' zászlóját - lobogtathatnak. 
H o g y az e m b e r egyszerre ennyiféle kü
lönböző tárgyakra fordíthassa f igye lmét , 
me l lyek p e d i g rnind szorosan megkíván
ják az Igazgatás ' g o n d o s k o d á s á t , arra 
pénz , m é g p e d i g sok pénz kel l . A ' nem 
egyhamar lehető gazdálkodásra várakoz
ni , mel lye t Fináncziánk' új p lanumától 
r eményihe tünk , annyit tenne, min t azon 
véde lme t , me l lye t o l ly nagy hasznok va
lóban m e g é r d e m e l n e k , más i d ő r e halasz
tani , a* m i k o r talán m á r s ikere sem l e 
he tne . " 

F r a n c z i a Ország. 

A ' Depulátusok Kamarájának Már t z . 
aődikaí ülésében következendő beszéd
del kelt - ki Dudon U r , Ben j ámin -Con
s t a n t a ' Ú r n a k gyűlésekre való bocsáttatása 
el len: U r a i m ! Csudálni l e h e t , hogy Ben-
jamin-Constant Úrnak választatásáról ol ly 
r ö v i d tudósítást kellé hallanunk. N e m 
volt ve le m i t t i tkolódni , h o g y erre néz
ve fontos kérdések fognának támasztat
n i , 's a' fe lő l maga Benjámin-Constant 
Ú r is tudósíttatott. B izony ugy látszik 
mintha ő m a g á n és rajtam kivűl nem tud
ná senki a' Kamarában, h o g y ő nem b í r 

azon tulajdonságokkal, mél lyek egy D e -
putátusban .megkívántatnak. .Nem forté
lyos utakon kezdek én a' do loghoz , mint 

.a ' , tegnapi ülésben történi efféle tárgyban, 
én törvényesen kelekdd B e n j á m i n - C o n 
stant Úrnak választatása e l l e n , azt áliít-
v á n , hogy Benjámin-Cons tan t Ú r n e m 
,bir o l ly tulajdonságokkal, .mellyek ;az 
e m b e r t azon, szerencsében részeltethetik, 
h o g y a* törvénvhozó Kamarának tagjává, 

rlehessen. .'Re mély l e m elhiszi á' Katr.ara, 
h o g y nem az ő el lene v a l ó el lenségeske
dés ' le lke szóii be lő l em, m i d ő n választat
hatását megtámadom. Mer t kü lönben , 
ha csak ugyan arra ívagyunk már kár
hoztatva, hogy itten velünk több szemé
lyek is üljenek, kiknek .vélekedések ,az 
ö v é h e z húz , akkor m e g kell v a l l a n o m , 
h o g y m i n d azok közöt t őtet elsőnek .tar
tanám. 

G i a r d i n. (ha thalóssággal ) Sőt in* 
káb a' kirekesztetésben tartaná őtet e l 
sőnek Uraságod. 

D u d o n . A ' d o l o g sokkal fontosabb, 
m i n t h o g y efféle e lmés .közbeszóllalasra 
fe le l jek . M o n d o m ismét , hogy elsőnek 
ta r tanám; mer t lega lább nem .bocsátko
z o t t ol lyas orátori beszédekbe az é lőbbe-
ni űlések ? alkalmatosságával .mel lyek áita!-
más tag (Manue l ) keménységge l - bánás* 
rendszabásait é rdemiet te . Ha sajnálata 
is ugyan, hogy o l lykor veszedelmes prin
c ípiumokat áilít, de a 'he lye i t meg v a g y o n 
m é g is az a' g y ö n y ö r ű s é g e m , hogy tőle 
mester i m ó d e lgondol t beszédeket halba-
tok. ' S ki mondjam egészen ? fíenjamiu-
Constant alkalmatos e l l e n f é l ; mivel an« 
gyi t í r t , h o g y csaknem mindenkor tulaj
don mnnhajibart feltalaja az ember a' fe
leletet a r r a , a' m i t éppen mondott. 'S 
je lenvaló alkalmatosság e r r ő l Uraságto-
kat ú jobban m e g g y ő z h e t i . 

Benjamin-Constant Ú r nem lehet tag
ja a' Kamarának, m i v e l , hogy valaki -ezm 
megbecsül te iésben részesülhessen, Fran-

\ 
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.cteiának kell neki lenni , m e l l y csupán há
r o m móeokon. e.shetik-még , u. m; szüle
tés, származás és honnositás attal, Hon-
nos i tas tNmont lok , nem polgárrá létei t , 
mer t ezetr^kíflönös jussokra nézve Páten
sek vágynak, mellyek inas formában adat-
nak-ki , 's egyeuúl a' M i n i s U r i u m t ó i füg
g e n e k . — Elsőben is azt m o n d o m , hogy 
Benjamin-Constant Úr nem Franczia , 's 
e r r e több bizonyság nem kel i , minthogy 
ő, 1 1 7 0 - ben született Lausanneban. — 
H o g y nerom Franczia, származás által is, 
e r r e nézve csupán azon okleveleket kell 
haszná lnom, melíyek Benj. Constant Úr
tól magá ió l eredtek; ugyanis ő ma azon 
különben ártatlan de egy kevéssé aristo-
hratai örömet szerezte magának," hogy 
meghatalmaztatásaira ü g y e l ő t i szt i -h iva
talnak, a' maga família - ágaztát terjesz
tette e lébe , mel lyből ezeket látjuk: Ben-
j e m i n - Constant Úr származik Augustin 
Constant de Rebecque tő l , ki Franczia 
Országot i6o5 ben e lhagyá. Kérem a 'Da-
tumokat jól észben tartani; fontosok a zok , 
cgybefüggésben lévén b i z o n y o s Actának 
visgálatával, me l ly rő l a'vítlatásnak másik 
szakaszában leszen szó» A ' nevezett Au
gustin de Rebecque , nem a' vallás mi
att hagyá ide Franczia O r s z á g o t ; hanem 
e z e n lépésre egyéb okok kénszeríték 
mel lyeke t alább fogunk megér t en i ; ,'s et-
ő l sok függ azon határozásra n é z v e , 
Dnellyet fognak tenni az Urak. Aug. Re-
l e c q u e Genovában telepedett-meg. 1638-
l a n született egy fi ja , ki Aug. Const. d e 
i í ebecque név aíatt ottan a' legfőbb tiszt
ségeket v i se l te ; ettől származnak a' két 
< onstantok, kik közül egyik (Ben jámin) 
a' Svékusnál vállalt szo lga la to t , 's 1814-
I r n Párizs fa'ai a l a t t i v o l t a ' Szövetsége* 
Jukkel; a' másik, minekutána Genevában 
t e i cze tcs tisztségeket v ise l t volna, Fran-
cziá Országba jöt t , hanem 1 7 0 2 « b e n is
in ét viszszatért Geneváha . Ezek szerint 
i l tnjamin-Conslant d e Rebecuue Ür, m i n t 

látják Uraság tok , o l l y szüléktől szárma
z i k , kik l ó ü r ) olta Genováiban lakt.inak; 
's annak bizonyságául hogy a' kerítésben 
f o r g ó Úr nem l . i t ,t ,1 magát származá
sánál fogva franczia Polgárn-ik , elóg az 
hogy 17(^0 ban a' D i r c c l o r i u m h u z Tolva-
mudol t tianczia Polgárnak ismertetés ve
g e i ; de keresnie viszs/avc-tcK-it . Azzal 
az Ötszáz - zz i -mély es l a .Kksn ih adta-bé 

-kérelem-let e lél í rre n é z v e ; hanem cz sem 
ismerte-meg franczia l ' o l ga in 1I1. 

(Folytatása k ö v e t k e z i k ) . 

Nagy Britannia és lrlandia. 

A ' Be l ső-Min isz te r Peel Űr az Alsó-
Háznak M a r l z . 24d. tartott uléséln-n, az 
idegenekrő l szól ló türvéuv - javallatnak 
megújit lalasát kivánta. A ' Haz 73 voks 
e l l en i 3 0 - c z a l azt határozta hogy erre 
nézve törvényt kel l e lőterjeszteni . A' tör-
zény - javallat azonna l felolvastatott első
s z ö r , 's második felolvastatása Mattz. 
2 ó d i k á r a halasztatott. 

Marsc i l le i leve lek je lent ik , hogy a* 
ánglus osztály' F ő - v e z é r e és az Algír' 
D e y között szerződés köttetett, mcllyben 
a' D e y m e g í g é r t e , h o g y a' L o r d b*-
mouíha l kötött" szerződéshez erentul 
pontosan fogja magá t v i s e l n i , 's a K e " 
resztyéneket n e m fogja rabszolgák gya
nánt tartani. — A ' spanyo l foglyoknak 
m á r azolta j o b b d o l g o k is vagyon. 
A ' Holandiai hajós osztály M á r t i . 22^. 
A l g í r előtt feküdött . 

A ' múltkor eml í t e t t , új hadi tala.-
m á n y r ó l így szóll egy franczia Ujsag-' 
„ Á n g l u s lngenieur Perkins szerencsés 
próbákat te t t , az ágyúknak , puskapor 
he lye t t , v í z - g ő z z e l va ló megtöltikiesekre 
n é z v e . E' szerint a' g o l v ó b i s két • i n n í 1 ' 
ra megyén mint másként. Úgy bis? 1" 
h o g y különösen a' ha jókon , meU)^(Ca 

a' Battériák mindég egy helyben m e r ^ ' 
nak , 's a' puskapor ' g ő z e a' tölőn k ö ' 



z ö i t igen alkalmatlan, ezen új találmán-
nyal felette nagy haszonnal lehet élni. 

A ' fe l jebb eml í te t t , i degeneke t i l
lető tö rvény- java l la t ra nézve az t kérte 
. (ma i -Ú j ság - l eve l e i t s ze r in t ) a ' B e l s ő - M i 
niszter ; h o g y az két e s z t e n d ő r e újíttat
n é k - m e g , m e r t azon mozgásoknak álla-
jában, m e l l y b ő i most kezd k ivergődni 
Európa , kevesebb idő n e m elégséges . 
Azon törvény - javallat s zer int jussa va
g y o n az Igazgatásnak az i d e g e n e k ' eltil
tására. H a va lamel ly ik n e m akarna en
gede lmeskedn i e g y s z e r r e , e g y hónapra 
fogságba t é t e t ik , 's ha m á s o d s z o r sem 
e n g e d e l m e s k e d i k , egy esz tendőre csuka-
t i k - b é . Ha ped ig látja az Igazga t á s , 
hogy az idegen csakugyan n e m akar 
szépszerint m e n n i , e l foga t j a , 's e rőve l 
hajóra vi tet i , jó l lehet k ü l ö n b e n , m o n d 
a' M i n i s z t e r , ez a' t ö rvény 181Ó olta 
mindenkor megúj í t ta to t t , d e azzal az 
Igazgatás m é g is o l ly kevéssé élt visz-
sza , h o g y 1816 olta csupán 11 szemé
lyek kénte lení te t tek illy e rőszakos m ó d o n 
e lmenni . Az t mondották u g y a n , h o g y 
ez külső Hatalmasságok' kérésére tör
tént , hanem valósággal az v o l t az oka , 
h o g y az Igazgatás te l jességei nem v o l t 
m e g e l é g e d v e azon embereknek princi-
piurnaiküa! és n\3gok v ise le tekkel . Azon
ban az idegenek annyira m e g is vágy
nak e l égedve az Annusoknak ' a' vendé
gekhez vise l te ,ő bará t ságokka l , hogy. 
s zámok , ' m e l l ) 1 8 1 8 - b a n 20,000 most 
2G,5oo-ra t bk. Különben a' kik ezek 
közű.' bét esztendő olta lakoznak i t t en , ' -
s magokat fkk>raíg becsületesen viselek, 
kiknek S"aniok szinte 10,000-re tétetik., 
nem tartoznak röbbé az idegeneket i l le-
tő törvény alá. — A ' t öbb i e r e nézve 

51.' m i - • -

annyiva l 13 inkáb szükséges a' törvényt 
m e g ú j í t a n i , minthogy mindegyre neve
k e d ő száinjok 's némelly részének fe 
szült gondolkozása m ó d j a , ha a ' törvény 
m e g nem újittaknék, kevés hónapok 
múlva annyira m e h e t , - hogy ellenek 
majd keményebb reridszabásokhoz kén-
teleníttetünk nyúlni. Ezen embereknek 
azér t azt kell mondanunk: adunk tinék
tek menedéke t , ho l n y u g o dalmasan ' s 
bátorságban élhet tek; de Ígé r j é t ek -meg 
viszont ti is-nekünk, h o g y Igazgatásai
tok e l len való cz imboraságok forralásá
val ti sem sé r t i t ek-meg a' mi nyugo
dalmunkat ;és bátorságunkat. I t t en , á' 
min t a' Miniszter m e g j e g y z é , nem csu
pán valamelly lehető esetről vagyon szó, 
hanem valósággal találtatnak az i dege 
nek közö t t , kik csupán azér t jöttek A n 
g l i á b a , hogy hazájok Colóniáinak fel-
lázzasztásában itten teljes bátorsággal 
munkálódhassanak. Hát val lyon i l lyen 
vétkes czélókat segítsen e e lő Anglia? 

^rti^ n^ftb ^rt^^^^^ 

April. 8d. a' Sí áfás - papira* 

sáinak közép-árrokt 

Státua Koteleso levele 5 p C t m a l C o n v . P. 98 7/16 

U g y a n az z 1/2 p Ctmal Soravonásos Köl t sön 

1820-ról C . P . 143 i/4 U g y a n az i 8 2 i r ő l i a o t C . P . 

Bizonyi tá í 1821 d , Koltsónröl 100 ftért G- P. — 

Bécs V á r o s i B a n k ó Obligatiólt 2 ifi pCtmal 49 

1001 3/5 for. C . P . 3^9 7/8 for. V - C z b a n . 1 B a n k 

Act ia 1071 9/1O for. C . P . C s . A r a n y — 
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•j: Gabona négy fő nemeinek árrok 

áltáljában Mártz. 2 9 . ^P- 3ÖV ^ 

( M é r ő j é t garasra számlálva V . Czban ,} ' 

B ü z a , R o z s . Á r p a . Z a b . -

Bécsien M á r t z . 3od.; 127' — 5r. <o. 

— A p r .3d. 126 C5 5i 4r 

Sioc .keraubanMartz .29d. 106 65 43 3o 

F i e c h a m e r i d e n M á r l z . 30 e s A p r . l d . 5 5 35 32 

K á g i E h z e n s d o r f o n M á i t z , 3 - d , i i 7 64, 38^ 3o> 

Magyar Ország,-

F . h. 3d. í g y frnak a' Házai T u d ó 
sítások : „ K e s z t h e l y r ő l M á r t z . 25d.- Ha> 
a'' külföld dicsekedve emlege t i je lesebb 
ta lentumú f é r j f i a i t n e m lehet magunk 
m e g a l a c s o n j í í á s a - nélkül elhalgatnunk 
olly nevezetes számoló tehetséget , m e l l y 
azokat is feljűlhaladja, kiket a' külföld 
előadása után csudálni szoktunk. Ü g y e m 
is itt Keszthelyen mostanában Gymna-
siuméeli Professor F ő - T i s z t . P i n t é r 
András Úr a' Csornai Praemonstraténsis 
szerzetes Kanonoknok közül- való P a p , 
különben. Ns . Szála V á r m e g y é b e n f e k v ő 
Szala-Kőppányi születés, nem maga-fito-
eaiásból , hanem bará tságos mulatságból, 
sok derék és értelmes férfijak előt t , o l ly 
szembetűnő számoló tehetséget mutatott, 
me l lyen inkáb lehet bámulni , mint Z e r a h 
G o l b u i m Amerikai: ifjút Párizsban csudál

ták. Ugyanis m i n d e n hoszszas gondolko
dás nélkül k imondja ő mennyi t tegyen 
9 czifrából á l ló szám s o r , ha, két, három, 
vagy négy czifrával sokszorozlat ik . T o 
v á b b á , a' 9 egyes számolt közül akár-
mel ly ike t , mennyi t tegyen , ha tízszer 
egymásután a' Fac lu inok általa sokszo-
rozta tnak, p . o : 7 X 7 = 4 9 ; 7 X 4 9 ' 
= 345; 7 X 043 = 2701 's a' t. Ha
sonlóképen hoszszas gondo lkodás nélkül 
megmondja akárminő 7 vagy 8 czifrából 
álló- szám-sor, , m ic soda Fac lo rokbó l tá
m a d ; így azt i s : m i l é g y e n a' gyökere 
altármelly 7 cz i f rából o l l ó tökéletes ne-
gyel lc tnck ( t juadra tum) . Vagy azt is : 
hány órát, , v a g y m i n u t u m o t tesznek 20 
— 25 e sz t endők , hónapol t vagy napolt, 
és p e d i g ol ly g y o r s a s á g g a l , hogy'csalt-

' n e m a' feladónak szavait , vagy leírását 
fe le le téve l m e g e l ő z i . M i n d ezen Itivűl 
tör téntek ol lyan e s e t e k , hogy a' feladó 
e l ő r e kiszámlalta a' f e l adandó számokat, 
d e számolásában h ibázo t t , és í g y midőn 
F ő - T i s z t P i n t é r Ú r a' ícladásra nieg-
felalt , , hibásnak m o n d o t t a ; dc P. Úr ál-
hatatósan m e g m a r a d v á n első kimondása 
m e l l e t t , sürgette a' f igyc lmetcscbb fel
számolás t , 's í gy a feladónalt elkövetett hi
báját v i lágosságra hoz ta . Il ly jeles es 
va lóban rendkivűlva ló tehe tsége t , ámbár 
a' szerencsés e l m e azt csekélynek tartja, 
m é l t ó Nemze tünk ' d i c s ő s é g é r e , 's a' kül
f ö l d é i való öszvehasonl i tásra közönséges
sé tenni, 's ugyan ezen elbírcsztelés állal 
Nemze tünke t arra ser l tenteni , hogy ma
ga fijait ismerni és becsülni tanulja, s a 
rendkivűlva ló /^talentumokat tisztelettel 
emel je-ki , eVf i j a iban m a g a magát is be-
csü l je -meg, ne csak az i d e g e n e k e t , sok
szor méltatlanoltat csudálja. A ' tisztelt 
K a n o n o k Úr mos t 27 esz tendős ." 

Felelő: Pánczé l Dánie l . - Nyomtató : Hajkul Antal;- ( O b e r e Bá'cker -S trasge N r o . 7Ő2.) 
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